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Why
Chile?
      El país más largo del mundo con 4.329 KM.
      Más de 17 líneas aéreas vuelan a Chile.
      El desierto es el más árido del planeta.
      El norte de Chile, es la capital astronómica mundial.
      Más de 300 viñas para visitar en todo el país.
      Primer destino en Turismo Aventura a nivel mundial.
      6 patrimonios de la humanidad (UNESCO).
      76% de los glaciares de Sudamerica.

      The longest country in the world with 4,329 KM.
       More than 17 airlines fly to Chile.
       The driest desert on the planet.
       The north of Chile, is the astronomical capital of the world.
       5th wine producer in the world according to the 
International Organization of Vineyards and Wines (OIV)
      First destination in Adventure Tourism worldwide.
      6world heritage sites by UNESCO.
      76% of the glaciers from Southamerica.

B RAS I L
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Capital	 :	 Santiago de Chile - 6.000.000 inhabitants
Language	 : 	Spanish
Currency	 :	 Chilean peso 
Area	 : 	756.950 km2

Inhabitants	 : 	17.000.000
Density	 : 	20,5 inhabitants per km2

Average age	 : 	30 years
Religion	 : 	77% Catholic - 13% Evangelical - 10% Others
Length	 :	 4.300 Kms.

Chile Facts
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Dear Tour Operators, Travel Agents and Friends:

On behalf of Turismo Milodon, it is our pleasure to extend a warm welcome to 
all those who visit our country.  

After 20 years of uninterrupted operations, it is with great pride that we continue 
to report sustained growth in annual sales, based on the natural beauty of Chile 
which delights our tourists and the optimal price to quality ratio of our services.

This is an excellent opportunity to thank all the Wholesalers, Tour Operators, 
Travel Agents, clients and friends, who privilege us with their trust.

Queridos amigos:

En nombre de Turismo Milodón, nos complace extender una cordial bienvenida 
a todas aquellas personas que nos visitan en nuestro país.

Luego de 20 años de operaciones ininterrumpidas, nos resulta muy grato 
destacar importantes tasas sostenidas de crecimiento anual en ventas, 
basadas en las bellezas naturales que ofrece Chile para deleite del turista y 
la óptima relación precio/calidad de nuestros servicios.

Es una excelente oportunidad para agradecer a todos los Mayoristas, Tour 
Operadores, Agentes de Viaje, clientes y amigos que nos privilegian con su 
confianza.

Hernán Huidobro
Managing – Director

TEAM
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Flowerful Desert

Chile is winner of best destination
of Adventure Tourism by
“World Travel Awards” 
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Experiencias
CHILEen

Salar de Tara

Chile ganador de mejor destino de
Turismo Aventura por

“World Travel Awards” 
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VC-10VC-10

•	 Airport transfers to and from hotels

•	 City tour in Santiago

•	 Visit to Atacama Desert includes: Moon Valley, Atacama 
Salt Flat and Tatio Geysers

•	 Penguin colonies or city tour in Punta Arenas

•	 Torres del Paine National Park, visiting the cave of the 
Milodon and Grey glacier viewpoint

•	 Navigation to Balmaceda and Serrano glaciers

•	 Perito Moreno glacier in Argentina

•	 3 nights in Santiago, breakfast included

•	 2 nights in San Pedro de Atacama, breakfast included

•	 4 nights in Puerto Natales, breakfast included

•	 Entrance fees included

10 days
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VC-14

•	 Traslados aeropuerto-hotel-aeropuerto

•	 City tour Santiago

•	 Excursión a Viña del Mar y Valparaíso

•	 Excursiones Desierto de Atacama incluyen: Valle de la Luna, 
Salar de Atacama y Geyseres del Tatio

•	 City tour en Zona de Lagos: Puerto Montt y Puerto Varas

•	 Navegación a Peulla y visita a los Saltos del Petrohué

•	 Excursión a la mítica Isla grande de Chiloé

•	 Visita pingüineras o city tour Punta Arenas

•	 Torres del Paine, visitando la cueva del Milodón y mirador 
del glaciar Grey

•	 Navegación hacia los glaciares Balmaceda y Serrano o 
Glaciar Perito Moreno en Argentina

•	 4 noches en Santiago, con desayuno

•	 2 noches en San Pedro de Atacama, con desayuno

•	 3 noches en Puerto Varas, con desayuno

•	 4 noches en Puerto Natales, con desayuno

•	 Incluye entrada a todos los sitios que se visitan

VC-14

•	 Airport transfers to and from hotels

•	 City tour in Santiago

•	 Excursion to Viña del Mar and Valparaiso

•	 Visit to Atacama Desert includes: Moon Valley, Atacama Salt 
Flat and Tatio Geysers

•	 Lake District city tours: Puerto Montt and Puerto Varas

•	 Boat ride to Peulla and visit to Petrohue River waterfalls

•	 Excursion to the mythical Big Island of Chiloé

•	 Excursion to penguin colonies or city tour in Punta Arenas

•	 Torres del Paine National Park, visiting the cave of the Milodon 
and Grey glacier viewpoint

•	 Navigation to Balmaceda and Serrano glaciers or Perito 
Moreno glacier in Argentina

•	 4 nights in Santiago, breakfast included

•	 2 nights in San Pedro de Atacama, breakfast included

•	 3 nights in Puerto Varas, breakfast included

•	 4 nights in Puerto Natales, breakfast included

•	 Entrance fees included

14 days
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Desierto
de Atacama
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•	 Traslados aeropuerto-hotel aeropuerto 

•	 3 noches en San Pedro de Atacama con 	
	 desayuno

•	 Excursiones al Valle de la Luna, Salar de 	
	 Atacama y Geysers del Tatio

•	 Incluye entrada a todos los sitios que se 	
	 visitan

Desierto de Atacama
(4 días, 3 noches)

•	 Airport transfers to and from hotel

•	 3 nights in San Pedro de Atacama, 	
	 breakfast included

•	 Excursions to Moon Valley, Atacama 	
	 Salt Flat and  El Tatio Geysers

•	 Entrance fees included

Atacama Desert
(4 days, 3 nights)
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• Traslados aeropuerto-hotel-aeropuerto

•  2 noches en Putre, pensión completa

•  Parque Nacional Lauca (4000 mts)

•  Poblado de Putre

•  Momia de Chinchorro

•  Salar de Surire

•  Terma natural de Polloquere

Arica & Parinacota
(3 días, 2 noches)

•  Airport transfers to and from hotel

•  2 nights in Putre, full board

•  Lauca National Park (4000 mts)

•  Putre village.

•  Chinchorro Mummies

•  Surire Salt Flat

•  Polloquere Hot Springs

Arica & Parinacota
(3 days, 2 nights)

AP-03
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Isla de Pascua

PENINSULA
POLKE

N

OCEANO  PACIFICO

CHIL E

HANGA ROA
A VAITEA
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IP-04

Conocida también como Rapa Nui, Isla de 
Pascua fue declarada Patrimonio Cultural 
de la Humanidad por la Unesco, debe su 
fama mundial a los moais, centenarias 
esculturas ceremoniales de piedra 
volcánica con forma humana.

La isla posee un clima cálido y agradable 
todo el año, con una costa de condiciones 
incomparables para la práctica del buceo, 
por la claridad y temperatura de sus aguas.

�Also known as Rapa Nui, Easter Island was 
declared a Cultural World Heritage Site by 
UNESCO.  It is famous for its moai, centennial 
ceremonial sculptures made of volcanic 
stone and shaped as humans.

Easter Island has a warm and pleasant 
climate throughout the year, and a 
coastline which is perfect for diving, due 
to the clarity and warmth of its waters. 
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Zona Central
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AP-03

•	 Traslados aeropuerto-hotel-aeropuerto 

•	 3 noches en Santiago con desayuno

•	 City tour Santiago

•	 Excursión día completo a Viña del Mar 
	 y Valparaíso

•	 Visita a viñedo en el Valle del Maipo, 	
	 incluye degustación

•	 Incluye entrada a todos los sitios 
	 que se visitan

•	 Airport transfers to and from hotel

•	 3 nights in Santiago, breakfast included

•	 City tour in Santiago

•	 Full-day excursion to Viña del Mar and 	
	 Valparaiso

•	 Visit to winery in Maipo Valley, 
	 wine tasting included

•	 Entrance fees included

Enmarcados por el Océano Pacífico y 
la Cordillera de Los Andes, los fértiles 
valles de la zona central ofrecen diversas 
posibilidades de recreación y aventura, 
desde actividades náuticas hasta 
deportes en los centros de esquí. También 
se puede participar en circuitos del vino, 
disfrutar de la gastronomía típica, conocer 
los rincones de la capital de Chile, visitar el 
litoral y sus famosas ciudades Valparaíso y 
Viña del Mar.

Framed by the Pacific Ocean and the Andes 
Mountain Range, the fertile valleys of the 
central zone offer an array of alternatives 
for recreation and adventure, from water 
sports to ski resorts. You may also visit 
wine routes, enjoy the typical cuisine and 
seafood, tour charming places in the 
capital of Chile, or visit the coastline and its 
famous cities Valparaiso and Viña del Mar.
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AP-03LS-03

•	 Traslados aeropuerto-hotel-aeropuerto 

•	 2 noches en el pueblo de Vicuña, incluye 	
	 desayuno

•	 Excursión al Valle del Elqui, pisquera 	
	 (famosa bebida), Museo escritora 	
	 Gabriela Mistral

•	 Visita a Observatorio Mamalluca

•	 Incluye entrada a todos los sitios que se 	
	 visitan

Valle del Elqui 
Astronómico

(3 días, 2 noches)

•	 Airport transfers to and from hotel

•	 2 nights in town of Vicuña, B&B 

•	 Excursion to Elqui Valley, Pisco 	 	
	 factory (hard liquor), writer Gabriela 	
	 Mistral Museum 

•	 Mamalluca Observatory

•	 Entrance fees included

Elqui Valley 
Astronomical 

(3 days, 2 nights)

Cerro Tololo Observatory
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RV-O3

Ruta del Vino 
(3 días, 2 noches)

•	 Traslados in-out Santiago

•	 2 noches en hotel Boutique,                    	 	
	 desayuno incluido

•	 Visita a viñedos de los Valles de 	 	 	
	 Casablanca y Maipo

•	 Visita a Viñedos del Valle de Colchagua

•	 Degustaciones incluidas

Wine Route 
(3 days, 2 nights)

•	 Transfer in-out Santiago

•	 2 nights in Boutique Hotel,                             	 	
	 breakfast included

•	 Visit to Wineries in Casablanca & Maipo 	 	
	 Valleys

•	 Visit to Wineries in Colchagua Valley

•	 Wine tasting included
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•	 Traslados aeropuerto-hotel-aeropuerto 

•	 3 noches en Puerto Varas con desayuno

•	 City tour en la ciudades de Puerto Montt 	
	 y Puerto Varas

•	 Navegación a Peulla y visita a los Saltos 	
	 del Petrohué

•	 Excursión a la mítica Isla grande de Chiloé

•	 Incluye entrada a todos los sitios que se 	
	 visitan

Zona de Lagos 
y Volcanes

(4 días, 3 noches)

•	 Airport transfers to and from hotel

•	 3 nights in Puerto Varas, breakfast included

•	 City tours in Puerto Montt and Puerto Varas

•	 Boat ride to Peulla and visit to Petrohue 	
	 River waterfalls

•	 Excursion to the mythical Big Island of 	
	 Chiloé

•	 Entrance fees included

Lakes and Volcanoes 
District 

(4 days, 3 nights)

Un territorio de naturaleza sorprendente, 
donde amplios valles, bosques, lagos, 
r íos, centros terma les y volca nes 
invitan a revivir la experiencia e historia 
de los pueblos originarios y de la 
colonización alemana. Sus bosques y 
ríos, testigos milenarios de la cultura 
Mapuche, son perfectos para amantes 
de la naturaleza, deporte, aventura, 
actividades náuticas o de la pesca con 
mosca, también sin olvidar la mágica 
Isla de Chiloé, que se nos presenta 
llena de sorpresas, mitología y paisajes 
inolvidables.

This is a region of amazing nature, where 
great valleys, forests, lakes, rivers, hot 
springs, and volcanoes invite tourists 
to relive the experience and history of 
native villages and German settlements. 
Its forests and rivers, ancient witnesses 
of the Mapuche culture, are perfect for 
nature, sports, adventure, water sports, 
or fly fishing enthusiasts.  Let’s not forget 
the magical island of Chiloe, which is full of 
surprises, mythology, and unforgettable 
landscapes.

LD-04
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¡Navega la Cordillera de Los Andes!

¡Sailing The Andes!

 

PROGRAMAS SóLO IDA O IDA Y VUELTA
Programs One way or Roundtrip

SI ERES FAN DE LA BICICLETA PREGUNTA POR 
NUESTROS PROGRAMAS ESPECIALES

If you are a fan of bicycle ask for
our special programs  

Navega los lagos Nahuel Huapi, Frías y el Todos Los Santos en cómodos catamaranes
Navigate the Nahuel Huapi, Frías and Todos Los Santos lakes in comfortable catamarans

Recorre en nuestros modernos buses los tramos terrestres
Travel in our modern buses in the terrestrial sections

Programas especiales con alojamiento
Special programs with accommodation

Único en el mundo

Unique in the world

puerto varas
chile

BAriloche
ARGENTINA

TRAVESÍA 365 DÍAS DEL AÑO
Journey 365 days a year

Cruce Andino® navega la Cordillera de los Andes a través de 3 hermosos 
lagos conectados por 4 tramos terrestres, que van desde San Carlos de 
Bariloche en Argentina a Puerto Varas en Chile, o viceversa. 

Cruce Andino® navigates the Andes Mountain Range along three beautiful lakes, 
connected by four stretches of land, beginning in Puerto Varas in Chile and ending 
in San Carlos de Bariloche in Argentina, or vice versa.
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AP-03PU-04

•	 Traslados aeropuerto – hotel - aeropuerto

•	 3 noches en Pucón, con desayuno

•	 Excursión Parque Huerquehue

•	 Visita a baños termales

•	 Incluye entradas

Excursiones opcionales:

•	 Ascenso al cráter del Volcán Villarrica

•	 Rafting en rio Trancura

Pucón
(4 días, 3 noches)

•	 Airport transfers to and from hotel

•	 3 nights in Pucon, breakfast included

•	 Excursion to Huerquehue Park 

•	 Visit to hotsprings

•	 Entrance fees are included

Optional excursions:

•	 Climbing to Villarrica volcano

•	 Rafting in Trancura river

Pucon
(4 days, 3 nights)
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Carretera Austral
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•	 Traslados aeropuerto-hotel-	 	
	 aeropuerto

•	 4 noches en Carretera Austral con 	
	 desayuno

•	 Navegación a Capillas de Mármol

•	 Incluye entradas a todos los sitios

Carretera Austral
(4 días, 3 noches)

•	 Airport transfer s to and from hotel 

•	 4 nights in Austral Road Zone, breakfast 	
	 included

•	 Boat ride tour of the Marble Caverns

•	 Visit to Exploradores Glacier view point

	 Entrances fees included

Austral Road
(4 days, 3 nights)

AR - 04
The Austral Road in Chile is 1,200 km 
long, running from Puerto Montt to Villa 
O’Higgins. Its privileged geography 
offers countless routes and sightseeings. 
A list of must-do activities include: 
trekking in Cochamó, visiting the Pumalin 
private park, and rafting on the mighty 
Futaleufu River.

Lake General Carrera, where water 
erosion has carved caverns and caves 
in marble, offers sailing routes. In the 
North and South Ice fields you can 
appreciate impressive glaciers. Thanks 
to the abundance of rainbow and brown 
trout, the Baker River is well known for its 
excellence in fly fishing.

La Carretera Austral en 1.200 kilómetros 
recorre desde Puerto Montt hasta Villa 
O’Higgins. Su privilegiada geografía 
ofrece innumerables rutas y puntos de 
interés. En el listado de los imperdibles 
está: hacer trekking en Cochamó, visitar el 
parque privado Pumalín o hacer rafting en 
el caudaloso río Futaleufú. El lago General 
Carrera, donde el agua ha labrado 
cavidades y grutas en el mármol, tiene 
rutas navegables. En los Campos de Hielo 
Norte y Sur pueden verse impresionantes 
glaciares. Gracias a la abundancia de 
truchas arcoiris y fario, el río Baker es 
conocido por su excelente pesca con 
mosca.
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•	 Traslados aeropuerto-hotel-aeropuerto

•	 3 noches en Puerto Natales con desayuno

•	 1 noche en Torres del Paine con desayuno

•	 Excursión a Torres del Paine, visitando la	 	
	 cueva del Milodón, mirador del glaciar Grey

•	 Navegación a los glaciares Balmaceda    	 	
	 y Serrano (noviembre a marzo), con		
	 almuerzo o  Excursión Glaciar Perito 		
	 Moreno, Argentina

•	 Incluye entradas

•	 Airport transfers to and from hotels

•	 3 nights in Puerto Natales, breakfast 	 	
	 included

•	 1 night in Torres del Paine National 		 	
	 Park, breakfast included

•	 Excursion to Torres del Paine, visiting 	 	
	 thecave of the Milodon, Grey glacier 		
	 viewpoint

•	 Navigation to Balmaceda and  Serrano 	 	
	 glaciers (November through March), lunch         	
	 included or Excursion to Perito Moreno 		
	 glacier, in Argentina 

•	 Entrance fees included

PT-05

En la zona austral del país, la geografía 
y naturaleza emergen de las formas 
más extremas y espectaculares que 
es posible imaginar, engalanadas de 
paisajes abruptos: un concierto prístino de 
bosques nativos, islas, fiordos majestuosos 
hielos milenarios y ventisqueros. Aquí se 
encuentran los últimos campos de hielos 
continentales, testigos mudos de la última 
glaciación, con una antigüedad de 20 mil 
años.

In the Southern part of Chile (the Austral 
zone), geography and nature emerge from 
the most extreme and spectacular forms 
imaginable, adorned with breathtaking 
landscapes: a pristine concert of native 
forests, islands, majestic fjords, ancient 
ice fields and glaciers. Here lay the 
southernmost continental ice fields, silent 
witnesses of the last glaciation, almost 20 
thousand years ago.
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Chile se destaca por la modernidad de su infraestructura, tales como 

hotelería, salud y obras viales. Estos factores hacen de Chile el país más 

seguro de la región, permitiendo así al turista disfrutar plenamente de su 

gastronomía, su gente y de la increíble variedad de sus paisajes.

Hacer cabalgatas en el desierto de Atacama, admirar el cielo estrellado 

del valle del Elqui, esquiar en la cordillera de los Andes, disfrutar de aguas 

termales en la región de los lagos, navegar entre glaciares en la Patagonia 

o hacer trekking en el Parque Nacional Torres del Paine, son algunas de las 

miles de actividades que se pueden realizar en Chile.

Chile is well-known for its modern infrastructure, such as hotels, health 

system and road networks. These attributes make Chile the safest 

country in the region, enabling tourists to thoroughly enjoy the Chilean 

cuisine, people and the amazing diversity of landscapes.

Horseback riding in the Atacama Desert, admiring the starry sky in the 

Elqui Valley, skiing in the Andes Mountains, enjoying hot springs in the 

Lake District, sailing through glaciers in Patagonia or trekking in Torres 

del Paine National Park, are some of the thousands of activities that can 

be fulfilled in Chile.

MICE
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Reliability and safety
in all your incentive travels
Confianza y seguridad en todos
sus viajes de incentivos
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When we speak of luxury, we refer to living a unique experience, 

in hotels with personality and with the utmost attention to detail. 

We combine this with landscapes that will surprise you with their 

incredible natural beauty.

Chile has become a must-see destination for all those tourists 

looking for exclusive trips and wishing to visit dream places, 

surrounded by Nature.

Turismo Milodón invites you to discover all the wonders that Chile has 

for you and to live an experience you will never forget.

You can choose from amazing boutique hotels with colonial 

architecture in the middle of the city, where you can enjoy the 

best Chilean wines, to luxurious and modern hotels, where you can 

experience every comfort and be surrounded by pristine nature.

In Chile you have the opportunity to discover Atacama, the driest 

desert in the world, lodging in a true oasis; trek in famous Patagonia, 

enjoying exclusive cruises, sailing through ancient glaciers or to 

the southernmost site of the American continent: “Cape Horn”; live 

a unique experience in Antarctica; visit the mystical and remote 

Easter Island, with an intense ethnic history; or visit the best and 

exclusive vineyards in Chile along with wine experts.

 Chile certainly has many places that you should get to know, 

together with excellent facilities that allow your stay to become 

unforgettable. Luxury services, such as private jets, helicopters, 

town cars, limousines, are just some of the options we offer. We 

put all our expertise at your disposal to make your stay in Chile 

become perfect and unforgettable.
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Cuando hablamos de lujo, hablamos de vivir experiencias 
únicas, de hoteles con personalidad y extraordinaria 
preocupación por los detalles. Todo esto en combinación con 
escenarios que te sorprenderán  por su magnifica  belleza natural.

Chile se ha convertido en uno de los destinos imperdibles 
para todos aquellos turistas que buscan viajes exclusivos y en 
lugares de ensueño, rodeados de Naturaleza. 

En Turismo Milodón te invitamos a que descubras todas las 
maravillas que Chile tiene para ti y vivas una experiencia que 
jamás olvidarás. 

Desde un excelene hotel boutique de diseño colonial en medio 
de la ciudad, donde podrás disfrutar de los mejores vinos 
chilenos, hasta modernos y lujosos hoteles donde podrás 
experimentar de una estadía con todas las comodidades y 
rodeado de una naturaleza inmaculada. 

En Chile tendrás la oportunidad de descubrir el Desierto de 
Atacama, el más árido del mundo, hospedado en verdaderos 
oasis en medio del desierto, la famosa Patagonia disfrutando 
de exclusivos cruceros, navegando por glaciares milenarios o 
al último punto del continente americano: “Cabo de Hornos” y 
vivir una experiencia irrepetible en la Antártica, visitar la mística 
y remota Isla de Pascua con su riqueza étnica o visitar junto a 
expertos enólogos los mejores y exclusivos viñedos de Chile. 

Sin duda Chile cuenta con innumerables lugares que debes 
conocer, acompañado de increíbles instalaciones que harán 
que tu estadía se convierta en un momento inolvidable. 
Serivicios de lujo, tales como Jets privados, helicópteros, 
automóviles de lujo, limusinas, son sólo algunas de las 
opciones que ofrecemos. Ponemos toda nuestra experiencia 
y conocimiento a su disposición, para que la estadía en Chile 
sea  perfecta  e  inolvidable. 
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B

TC 	  Tourist Class
TS 	  Tourist Superior
FC 	  First Class
F S 	  First Superior
DL 	  Deluxe
 B	  Boutique

B

The Singular
Santiago

B

B

Torremayor
Santiago

Ismael
Santiago

FC B

DL

F S

Sheraton Miramar
Viña del Mar

DL

Ritz Carlton
Santiago

DL

TS

F S DL

Cumbres Lastarria
Santiago
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FC

FC

FC

BTS

TC

FC

FC

F S

FC

FC

TS

DL TC

TC

FC

Vendaval
Puerto Natales

Lago Grey
Torres del Paine

Iorana
Isla de Pascua

Hare Boutik
Isla de Pascua
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Imagina un lugar único, un lugar en el que las estrellas se pelean 
para estar cada noche, un lugar en el que para galopar por horas 
no se necesita más tierra, un lugar en el que sus personas son la 
mayor atracción, y mejor aún, imagina ver ese lugar a través de tu 
ventana. Eso es Hotel Hangaroa Eco Village & Spa.

Ú N I C O  H O T E L  5  E S T R E L L A S  D E  I S L A  D E  P A S C U A

¡Somos el resort #1 de Chile, el segundo mejor resort de Sudamérica y estamos entre los 25 mejores del mundo!
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Discover the best South American
destinations with us

Iguazú
Brasil

Machu Picchu Machu Picchu

Uyuni
Bolivia

Buenos Aires

Galápagos

Perú

Ecuador

Argentina




